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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף ז ע״ב

פרשת ויקרא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ז ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יק. לִ ה סָ וָ נָא הֲ בְּ רְ קָ א דְּ יחָ יָא כַּד רֵ רְ שַׁ ר דְּ תַ יָא, בַּאֲ רְ נּוּגָא שַׁ אי עִ הַ י, וְ וִ יךְ הוּא הֲ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ דְ

תרגום לעברית

ת ים אֶ קִ לֹּא )כבד( הֵ  זָּר? אוֹתוֹ שֶׁ י הוּא הַ שׁ. מִ לֹא יֹאכַל קֹדֶ כָל זָר  אָה - )שם( וְ לְ הָ כָּאן וָ מִ

יֵּשׁ לָה שֶׁ עְ מַ לְּ עֹנֶג שֶׁ הָ ק מֵ לֶ ין בּוֹ חֵ שׁ, אֵ לֹא יֹאכַל קֹדֶ לֶק.  ין לוֹ בּוֹ חֵ אֵ ה וְ טָּ מַ דוֹשׁ לְ קָּ ם הַ שֵּׁ הַ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ עֹנֶג שֶׁ יא הָ ה הִ לָ עְ מַ לְּ ילָה שֶׁ כִ ים, אֲ עִ לוּ רֵ כְ כָּתוּב )שיר ה( אִ ילָה, שֶׁ כִ בּוֹ אֲ

יָה עוֹלֶה. ן הָ בָּ רְ קָּ יחַ הַ ר רֵ שֶׁ רוּי כַּאֲ שָּׁ קוֹם שֶׁ מָּ רוּי בַּ זֶּה שָׁ עֹנֶג הַ הָ הוּא, וְ

טקסט הזוהר

ן קָ אַתְ כָּא דְּ לְ מַ ילָּא. לְ עֵ זוֹנָא לְ כַח מְ תְּ שְׁ א, אִ תָּ תַ זוֹנָא לְ כַח מְ תְּ שְׁ אִ א דְּ עֲתָ שַׁ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

יהּ, ילֵ א דִּ תָ עוּדָ יל הוּא סְ י, אָכִ דוֹהִ בְ עַ ן לְ קָ י. כַּד אַתְ דוֹהִ בְ עַ ן לְ קָ לָא אַתְ יהּ, וְ ילֵ א דִּ תָ עוּדָ סְ

א י, דָּ שִׁ בְ ם דִּ י עִ רִ י יַעְ תִּ יב, )שיר השירים ה( אָכַלְ תִ כְ א הוּא דִ יהוּ, הֲדָ יְ תַ עוּדָ י סְ לֵ ינּוּן אַכְ אִ וְ

נָא, בְּ רְ קָ א דְּ יחָ רֵ הוּ מֵ ידְ א דִּ תָ עוּדָ א סְ ים, דָּ רוּ דּוֹדִ כְ שִׁ תוּ וְ ים שְׁ עִ לוּ רֵ כְ כָּא. אִ לְ מַ א דְּ תָ עוּדָ סְ

יָ'. יְ יחֹחַ לַ י. נִ דוֹהִ בְ עַ יחַ לְ יָ'. רֵ יְ יחֹחַ לַ יחַ נִ י רֵ רֵ קְ ינֵי כַּךְ אִ גִ יק. וּבְ לִ ה סָ וָ נָא הֲ בְּ רְ קָ א דְּ יחָ כַּד רֵ
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א תָ עוּדָ ין סְ גִ כָּב, בְּ עַ תְ כָּא אִ לְ מַ א דְּ תָ עוּדָ א סְ ל דָּ עַ )מאתר דענוגא דעתיקא אשתכח( וְ

אן כָּא מַ לְ מַ א דְּ תָ עוּדָ סְ נֵינָן. וּמִ יִם תָּ מַ שָּׁ בַּ ן שֶׁ יהֶ בִ אֲ י לַ סֵ נְ רְ פַ ל מְ אֵ רָ , יִשְׂ ךְ ין כַּ גִ י. וּבְ דוֹהִ בְ עַ דְּ

יָּיא. יקַ דִּ צַ ין דְּ תִ מָ שְׁ ינּוּן נִ א אִ לָּ יל. אֶ אָכִ

תרגום לעברית

לֹא תוֹ וְ עוּדָ ת סְ ן אֶ קֵּ תִּ ךְ שֶׁ לֶ מֶ לָה. לְ עְ מַ זוֹן לְ צָא מָ מְ ה, נִ טָּ מַ זוֹן לְ צָא מָ מְ נִּ ה שֶׁ עָ שָׁ ה, בְּ אֵ בֹּא רְ

ם. זֶהוּ תָ עוּדָ ת סְ לוּ אֶ ם אָכְ הֵ תוֹ, וְ עוּדָ ת סְ יו, הוּא אָכַל אֶ דָ עֲבָ ן לַ קֵּ תִּ שֶׁ יו. כְּ דָ עֲבָ ן לַ קֵּ תִ

ים - רוּ דּוֹדִ כְ שִׁ תוּ וְ ים שְׁ עִ לוּ רֵ כְ . אִ ךְ לֶ מֶּ ת הַ עוּדַ י - זוֹ סְ שִׁ בְ ם דִּ י עִ רִ י יַעְ תִּ כָּתוּב )שם( אָכַלְ שֶׁ

יחֹחַ לַה'. יחַ נִ א רֵ רָ ךְ נִקְ שּׁוּם כָּ יָה עוֹלֶה, וּמִ ן הָ בָּ רְ קָּ יחַ הַ רֵ שֶׁ ן, כְּ בָּ רְ קָּ יחַ הַ רֵ ם מֵ תָ עוּדָ זוֹ סְ

כֶּבֶת, עַ תְ ךְ מִ לֶ מֶּ ת הַ עוּדַ ן סְ כֵ לָ יחֹחַ לַה'. )ממקום הענג של העתיק נמצא( וְ יו, נִ דָ עֲבָ יחַ לַ רֵ

ינוּ. נִ יִם שָׁ מַ שָּׁ בַּ ם שֶׁ יהֶ בִ ת אֲ ים אֶ סִ נְ רְ פַ ל מְ אֵ רָ ךְ יִשְׂ שּׁוּם כָּ יו. וּמִ דָ ל עֲבָ ם שֶׁ תָ עוּדָ לַל סְ גְ בִּ

ים. יקִ דִּ צַּ מוֹת הַ שְׁ ן נִ לָּא אוֹתָ י אוֹכֵל? אֶ ךְ מִ לֶ מֶּ ת הַ עוּדַ סְּ וּמִ

טקסט הזוהר

ינּוּן ין אִ ד, זַכָּאִ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָעִ ה טוֹב וּמַ נֵּה מַ ר, )תהלים קלג( הִ אָמַ ח וְ תַ תּוּ פָּ

יהּ, ן בֵּ ידָ חִ ל אֲ אֵ רָ א יִשְׂ לָּ א, אֶ יחָ לִ שְׁ בָא, אוֹ לִ רְ בְ רַ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ב לוֹן קוּדְ א יָהַ לָ ל, דְּ אֵ רָ יִשְׂ

יב, תִ כְ א הוּא דִ ין. הֲדָ דִּ בְ יךְ הוּא עַ רִ א בְּ שָׁ א לוֹן קוּדְ רָ הוֹן קָ לְ א דִּ יבוּתָ בִ חַ הוּ, וּמֵ יד בְּ הוּא אָחִ וְ

יב, תִ כְ א הוּא דִ ים, הֲדָ נִ א לוֹן בָּ רָ ר קָ תַ בָ ם. לְ י הֵ דַ ים עֲבָ דִ ל עֲבָ אֵ רָ נֵי יִשְׂ י בְ י לִ )ויקרא כה( כִּ

יב, )תהלים תִ כְ א הוּא דִ ים, הֲדָ א לוֹן אַחִ רָ ר קָ תַ בָ יכֶם. לְ לֹהֵ  יָ' אֱ יְ ם לַ ים אַתֶּ נִ )דברים יד( בָּ

י דֵּ א יַעְ לָ הוּ, וְ יהּ בְּ דוֹרֵ ואָה מָ וָּ שַׁ א לְ עָ ים, בָּ א לוֹן אַחִ רָ קָ ין דְּ גִ גוֹ'. וּבְ י וְ עָ רֵ י וְ ן אַחַ עַ מַ קכב( לְ

ד. ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָעִ ה טוֹב וּמַ נֵּה מַ יב הִ תִ ין כְּ דֵ יהוּ. כְּ נַּיְ מִ

תרגום לעברית

ם יהֶ רֵ ד. אַשְׁ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָּעִ ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ ר, )תהלים קלג( הִ אָמַ ח וְ תַ עוֹד פָּ

ים בּוֹ, חוּזִ ל אֲ אֵ רָ א יִשְׂ לָּ , אֶ יחַ לִ שָׁ גָדוֹל אוֹ לְ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ ן אוֹתָ לֹּא נָתַ  ל שֶׁ אֵ רָ יִשְׂ

כָּתוּב )ויקרא ים, זֶהוּ שֶׁ דִ רוּךְ הוּא עֲבָ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ הֶ א לָ רָ ם קָ יבוּתָ חֲבִ ם, וּמֵ הֶ הוּא אָחוּז בָּ וְ
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ם ים אַתֶּ נִ כָּתוּב בָּ ים, זֶהוּ שֶׁ נִ ם בָּ הֶ א לָ רָ ךְ קָ ר כָּ ם. אַחַ י הֵ דַ ים עֲבָ דִ ל עֲבָ אֵ רָ נֵי יִשְׂ י בְ י לִ כה( כִּ

א רָ קָּ שּׁוּם שֶׁ גוֹ'. וּמִ י וְ עָ רֵ י וְ ן אַחַ עַ מַ כָּתוּב לְ ים, זֶהוּ שֶׁ ם אַחִ הֶ א לָ רָ ךְ קָ ר כָּ יכֶם. אַחַ לֹהֵ  לַה' אֱ

ה ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ אָז כָּתוּב הִ ם, וְ הֶ לֹא יָסוּר מֵ  ם וְ הֶ דוֹרוֹ בָ ת מְ ים אֶ שִׂ ה לָ צָ ים, רָ ם אַחִ הֶ לָ

ד. ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ נָּעִ

טקסט הזוהר

ישׁ אִ ר )ויקרא כ( וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ גוֹ', כְּ ים וְ ה נָעִ ה טוֹב וּמַ נֵּה מַ ר, הִ י אָמַ כִ א הָ ישָׁ דִּ ינָא קַ וּבוּצִ

ח קַּ ר יִ שֶׁ יךְ הוּא. אֲ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ ישׁ: דָּ אִ בָא, וְ ב יֵיבָא סָ רַ א דְּ רָ פְ סִ ת אֲחוֹתוֹ. וּבְ ח אֶ קַּ ר יִ שֶׁ אֲ

. מוּהָ א אוּקְ הָ אי, וְ דַּ ד הוּא וַ סֶ ד הוּא, חֶ סֶ ה. חֶ כָל כַּךְ לָמָּ ל. וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ א כְ ת אֲחוֹתוֹ: דָּ אֶ

ל. אֵ רָ ת יִשְׂ סֶ נְ יךְ הוּא וּכְ רִ א בְּ שָׁ ד, קוּדְ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָעִ ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ א הִ ל דָּ עַ וְ

ל )ס''א באחוותא אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ א דִּ עֲתָ שַׁ א בְּ הָ ינָן, דְּ רִ אָמְ דְ א. כִּ תָּ תַ לְ ל דִּ אֵ רָ בּוֹת יִשְׂ רַ גַּם, לְ

ינּוּן א גַּם אִ ותָ וָ דְ חֶ יָין בְּ רְ א שַׁ תָּ תַ לְ ל דִּ אֵ רָ יךְ הוּא, יִשְׂ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ א בְּ אַחֲדוּתָ באחדותא( בְּ

ד, בָא, )ע''ז( גַּם יָחַ נוּנָא סָ מְ ב הַ רַ א דְּ רָ פְ סִ יב. וּבְ תִ ד כְּ ךְ גַּם יָחַ ין כָּ גִ יךְ הוּא. וּבְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ בְּ

ד. לָּה חַ א מִ כֹלָּ ד, וְ וּוּגָא חַ ינּוּן זִ אִ ל, דְּ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ יק. בָּהּ, בִּ בּוֹת צַדִּ רַ לְ

תרגום לעברית

ישׁ אִ ר )ויקראכ( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ גוֹ', כְּ ים וְ ה נָּעִ ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ ר, הִ ךְ אָמַ ה כָּ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ מְּ הַ וְ

ח קַּ ר יִ שֶׁ רוּךְ הוּא. אֲ דוֹשׁ בָּ קָּ ישׁ - זֶה הַ אִ בָא, וְ ב יֵיבָא סָ ל רַ רוֹ שֶׁ פְ סִ חֹתוֹ. וּבְ ת אֲ ח אֶ קַּ ר יִ שֶׁ אֲ

. שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ אי, וַ דַּ ד הוּא וַ סֶ ד הוּא, חֶ סֶ ה? חֶ ךְ לָמָּ כָל כָּ ל. וְ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ חֹתוֹ - זוֹ כְּ ת אֲ אֶ

ל. גַּם אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ רוּךְ הוּא וּכְ דוֹשׁ בָּ קָּ ד - הַ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָּעִ ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ ן, הִ כֵ לָ וְ

ל )באחוה באחדות( אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְּ ה שֶׁ עָ שָׁ י בְּ הֲרֵ נוּ, שֶׁ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ ה, כְּ טָּ מַ לְּ ל שֶׁ אֵ רָ בּוֹת יִשְׂ רַ - לְ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ ם עִ ה גַּם הֵ חָ מְ שִׂ ים בְּ רוִּ ה שְׁ טָּ מַ לְּ ל שֶׁ אֵ רָ רוּךְ הוּא, יִשְׂ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ דוּת עִ אַחְ בְּ

יק. בּוֹת צַדִּ רַ ד - לְ בָא, גַּם יָחַ נוּנָא סָ מְ ב הַ ל רַ רוֹ שֶׁ פְ סִ ד. וּבְ ךְ כָּתוּב גַּם יָחַ שּׁוּם כָּ הוּא, וּמִ

ד. חָ ר אֶ בָ כֹּל דָּ הַ ד, וְ חָ וּוּג אֶ ם זִ הֵ ל, שֶׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ כְ בָּהּ, בִּ
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טקסט הזוהר

יד אָחִ ל דְּ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ א כְּ ד. דָּ חָ הוּ אֶ ד, מַ חָ יָ' אֶ ינוּ יְ לֹהֵ  יָ' אֱ ל יְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ שְׁ א דִּ תָּ שְׁ רְ פַ ינָן בְּ נִ תָ וְ

ר תַ ד. בַּאֲ חָ י אֶ רֵ קְ בָּא אִ נוּקְ כַר וְ דְ וּוּגָא דִּ עוֹן, זִ מְ י שִׁ בִּ ר רִ אָמַ יךְ הוּא. דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ בֵּ

ג לַּ י, וּפְ רֵ קְ א אִ ג גּוּפָ לַ בָּא פְּ א נוּקְ לָ כַר בְּ דְ ין דִּ גִ א. בְּ עֲמָ אי טַ י. מַ רֵ קְ ד אִ חָ יָא, אֶ רְ בָּא שַׁ נוּקְ דְּ

ד. חָ י אֶ רֵ קְ ין אִ דֵ ד גּוּפָא, וּכְ ידוּ חַ בִ עָ תְ י גּוּפָא, אִ גֵּ לְ י פַּ רֵ א תְּ ן כַּחֲדָ רָ בְּ חַ תְ כַד מִ ד. וְ לָאו הוּא חַ

תרגום לעברית

חוּזָה אֲ ל שֶׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ד? זוֹ כְּ חָ הוּ אֶ ד, מַ חָ ינוּ ה' אֶ לֹהֵ  ל ה' אֱ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ ת שְׁ שַׁ רָ פָ ינוּ בְּ נִ שָׁ וְ

קוֹם מָ ד. בְּ חָ א אֶ רָ ה נִקְ בָ ל זָכָר וּנְקֵ וּוּג שֶׁ עוֹן, זִ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ -הוּא. שֶׁ רוּךְ דוֹשׁ- בָּ בַּקָּ

י חֲצִ י גוּף, וַ א חֲצִ רָ ה נִקְ בָ י נְקֵ לִ זָּכָר בְּ לַל שֶׁ גְ ם? בִּ עַ טַּ ה הַ א. מָ רָ ד נִקְ חָ ה, אֶ ה שׁוֹרָ בָ נְּקֵ הַ שֶׁ

ד. חָ א אֶ רָ אָז נִקְ ד, וְ חָ ים גּוּף אֶ י גוּף, נַעֲשִׂ אֵ נֵי חֲצָ ד שְׁ חָ אֶ ים כְּ רִ בְּ חַ תְ מִּ שֶׁ ד. וּכְ חָ ינוֹ אֶ אֵ
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א שָׁ קוּדְ א, וְ גָלוּתָ ל בְּ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ לָּה, כְּ מִ זָא דְּ רָ ד. וְ חָ י אֶ רֵ קְ א אִ יךְ הוּא לָ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ תָּ שְׁ והַ

ד חָ אֶ ים, וְ לִ כַח שְׁ תְּ שְׁ א לָא אִ ישָׁ דִּ א קַ מָ שׁ, וּשְׁ רַ פְּ תְ וּוּגָא אִ זִ ילָּא, וְ עֵ א לְ ילָּ עֵ יק לְ לִ יךְ הוּא סָ רִ בְּ

וגוּן וְּ דַּ זְ יִ כָּא, וְ לְ מַ יהּ בְּ כַח בֵּ תְּ שְׁ א תִּ יתָ רוֹנִ טְ מַ א דְּ עֲתָ שַׁ ד, בְּ חָ י אֶ רֵ קְ י יִתְ תַ ימָ אֵ י. וְ רֵ קְ א אִ לָ

ת נֶסֶ א כְּ לוּכָה. דָּ אן מְ לוּכָה. מַ מְּ יָ' הַ יְ ה לַ יְתָ הָ יב, )עובדיה א( וְ תִ כְ א הוּא דִ א. הֲדָ כַּחֲדָ

ל עַ ד. וְ חָ מוֹ אֶ ד וּשְׁ חָ יָ' אֶ יֶה יְ הְ הוּא יִ יּוֹם הַ ין )זכריה יד( בַּ דֵ ר, כְּ שַׁ קְ תְ הּ אִ כוּ בָּ לְ מַ ל, דְּ אֵ רָ יִשְׂ

רֹאשׁ. ל הָ טּוֹב עַ ן הַ מֶ ד. )תהלים קלג( כַּשֶּׁ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ ים שֶׁ ה נָעִ ה טוֹב וּמַ נֵּה מַ א, הִ דָּ

הוּא הַ כַח בְּ תְּ שְׁ אִ א, דְּ ישָׁ דִּ א קַ יקָ תִּ עַ יק מֵ נָפִ יד וְ נָגִ א, דְּ שָׁ בוּת קוּדְ ח רְ שַׁ א מְ טּוֹב. דָּ ן הַ מֶ אן שֶׁ מַ

יהּ ישֵׁ רֵ כָּא, וּמֵ לְ מַ א דְּ ישָׁ רֵ יד בְּ ח נָגִ שַׁ הוּא מְ הַ ין, וְ ינִ א בּוּצִ קָ לְ אַדְ ין, לְ נִ בְ א לִ יָנְקָ לָּאָה, דְּ ר עִ נָהָ

א הוּ. הֲדָ בַּשׁ בְּ לָ תְ כָּא אִ לְ מַ ר דְּ קָ י יְ בוּשֵׁ ינּוּן לְ כָל אִ יד לְ ן נָגִ מָּ תַּ א, וּמִ ישָׁ דִּ נָא קַ יקְ דִ ירוּ דְּ יקִ לִ

יהּ מֵ שְׁ כָּא דִּ לְ י מַ רִ תְ ינּוּן כִּ ין אִ לֵּ אִ שׁ, וְ מָּ יו מַ דּוֹתָ י מִ ל פִּ יו. עַ דּוֹתָ י מִ ל פִּ ד עַ יּוֹרֵ יב שֶׁ תִ כְ הוּא דִ

הוּ. כַח בְּ תְּ שְׁ א אִ ישָׁ דִּ קַ
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דוֹשׁ קָּ הַ גָּלוּת, וְ ל בַּ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ר - כְּ בָ דָּ סוֹד הַ ד. וְ חָ א אֶ רָ לֹא נִקְ רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ קָּ ו הַ שָׁ כְ עַ וְ

א רָ לֹא נִקְ  ם וְ לֵ צָא שָׁ מְ לֹא נִ דוֹשׁ  קָּ ם הַ שֵּׁ הַ רד, וְ פְ וּוּג נִ זִּ הַ לָה, וְ עְ מַ ה לְ לָ עְ מַ ה לְ לָ רוּךְ הוּא עָ בָּ

כָּתוּב ד. זֶהוּ שֶׁ חָ אֶ גוּ כְ וְּ דַּ זְ יִ ךְ וְ לֶ מֶּ ם הַ צֵא עִ מָּ ה תִּ ירָ בִ גְּ הַ ה שֶׁ עָ שָׁ ד? בְּ חָ א אֶ רֵ קָּ י יִ תַ ד. וּמָ חָ אֶ

ה בָּהּ, שׁוּרָ כוּת קְ לְ מַּ הַ ל שֶׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ לוּכָה? זוֹ כְּ מְּ י הַ לוּכָה. מִ מְּ ה לַה' הַ יְתָ הָ )עובדיה א( וְ

ים ה נָּעִ ה טּוֹב וּמַ נֵּה מַ ל זֶה, הִ עַ ד. וְ חָ מוֹ אֶ ד וּשְׁ חָ יֶה ה' אֶ הְ הוּא יִ יּוֹם הַ אָז )זכריה יד( בַּ

עַ שּׁוֹפֵ שׁ שֶׁ ת קֹדֶ חַ שְׁ ן מִ מֶ טּוֹב? זֶה שֶׁ ן הַ מֶ י שֶׁ רֹאשׁ. מִ ל הָ טּוֹב עַ ן הַ מֶ ד. כַּשֶּׁ ים גַּם יָחַ בֶת אַחִ שֶׁ

נוֹרוֹת, יק מְ לִ דְ הַ ים לְ נִ בָּ ת הַ יק אֶ ינִ מֵּ יוֹן, שֶׁ לְ ר עֶ אוֹתוֹ נָהָ צָא בְּ מְ נִּ דוֹשׁ שֶׁ קָּ יק הַ תִּ עַ הָ יוֹצֵא מֵ וְ

כָל עַ לְ ם שׁוֹפֵ שָּׁ דוֹשׁ, וּמִ קָּ ן הַ זָּקָ ל הַ כָּבוֹד שֶׁ רֹאשׁוֹ לַ , וּמֵ ךְ לֶ מֶּ ל רֹאשׁ הַ עַ עַ ן שׁוֹפֵ מֶ אוֹתוֹ שֶׁ וְ

י ל פִּ יו. עַ דּוֹתָ י מִ ל פִּ ד עַ יּוֹרֵ כָּתוּב שֶׁ ם. זֶהוּ שֶׁ הֶ שׁ בָּ בֵּ לַ תְ ךְ מִ לֶ מֶּ הַ י כָבוֹד שֶׁ בוּשֵׁ ם לְ אוֹתָ

ם. הֶ צָא בָ מְ דוֹשׁ נִ קָּ ם הַ שֵּׁ הַ ךְ שֶׁ לֶ מֶּ י הַ רֵ תְ ם כִּ לּוּ הֵ אֵ שׁ, וְ מָּ יו מַ דּוֹתָ מִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ח ע״א( ◆
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ין רִ תְ ין כִּ לֵּ אִ א דְּ דָ ל יְ א עַ לָּ כָא, אֶ רְ בָ ית לְ א נָחִ ין, לָ מִ לְ עָ ידוּ דְּ כָל חֵ ידוּ, וְ גִ זֵי, כָּל נְ א חֲ תָּ

יו דּוֹתָ י מִ ל פִּ יו. עַ דּוֹתָ י מִ ל פִּ ד עַ יּוֹרֵ ךְ שֶׁ ין כָּ גִ א, וּבְ ישָׁ דִּ כָּא קַ לְ מַ א דְּ מָ ינּוּן שְׁ אִ ין, דְּ ישִׁ דִּ קַ

ית יו, נָחִ דּוֹתָ י מִ ל פִּ יֶה. כַּךְ עַ הְ נָיו תִּ י אַהֲרֹן וּבָ ל פִּ ר )במדבר ד( עַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ אי כְּ ודַּ

ן מֶ אי שֶׁ י, הַ זִ א חֲ תָ כֹלָּא. וְ כָאן לְ רְ א בִּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ ין, לְ מִ לְ הוּ עָ לְּ כֻ יד לְ נָגִ וְ
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ים רִ תָ כְּ י הַ דֵ ל יְ א עַ לָּ ךְ אֶ רֵ בָ ים לְ דִ לֹא יוֹרְ עוֹלָמוֹת  ת הָ חַ מְ כָל שִׂ ע וְ פַ שֶּׁ ה, כָּל הַ אֵ בֹּא רְ

י ל פִּ יו. עַ דּוֹתָ י מִ ל פִּ ד עַ יּוֹרֵ ךְ שֶׁ שּׁוּם כָּ דוֹשׁ, וּמִ קָּ ךְ הַ לֶ מֶּ ל הַ מוֹ שֶׁ ם שְׁ הֵ לוּ, שֶׁ לָּ ים הַ דוֹשִׁ קְּ הַ

ד יו יוֹרֵ דּוֹתָ י מִ ל פִּ ךְ עַ יֶה. כָּ הְ נָיו תִּ י אַהֲרֹן וּבָ ל פִּ ר )במדבר ד( עַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ אי, כְּ דַּ יו וַ דּוֹתָ מִ

ין, ינוֹ זָמִ זֶּה אֵ טּוֹב הַ ן הַ מֶ שֶּׁ ה, הַ אֵ לָּם. וּבא רְ כֻ כוֹת לְ רָ יא בְ צִ מְ הַ עוֹלָמוֹת, לְ כָל הָ יעַ לְ פִּ שְׁ וּמַ
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כָּתוּב )משלי כז( זֶה. זֶהוּ שֶׁ ים זֶה בָּ גָּשִׁ פְ נִ ה וְ ה עוֹלָ יְתָ ה הָ טָּ מַ לְּ ה שֶׁ עֲבוֹדָ הָ ן שֶׁ מַ ד אוֹתוֹ זְ עַ

י בִּ רַ א וְ י אָחָ בִּ כֹּל. רַ ת הַ חַ מְ זַי זוֹ שִׂ ה, אֲ טָּ מַ ת לְ טֹרֶ ה וּקְ לָ עְ מַ ן לְ מֶ ח לֵב. שֶׁ מַּ ת יְשַׂ טֹרֶ ן וּקְ מֶ שֶׁ

י אַבָּא. בִּ רַ הוֹדוּ לְ יִם, וְ פוּ יָדַ ה זָקְ יְהוּדָ
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